
Algemene verkoopsvoorwaarden 
1. Deze algemene verkoopsvoorwaarden worden verondersteld gekend te zijn door de koper: de ontstentenis van enige reactie 

binnen de acht dagen na de allereerste kennisname zal de tegenstelbaarheid teweegbrengen en dit ook voor de navolgende 

overeenkomsten. Deze algemene verkoopsvoorwaarden gelden voor al onze verkopen, tenzij wij uitdrukkelijk en 

schriftelijk andersluidende voorwaarden zouden hebben aanvaard. Zij hebben bovendien absolute voorrang op de bestel – 

en/of koopsvoorwaarden van de koper. Zelfs indien deze laatste het tegenovergestelde bedingen. 

2. De overeengekomen levertermijnen worden enkel gegeven als inlichtingen en verbinden ons tot niets. Als wij deze  

levertermijnen overschrijden, kan dit nooit aanleiding geven tot ontbinding van de overeenkomst of tot enige boete of 

schadeloosstelling. 

3. Eventuele klachten moeten binnen de drie dagen na  aflevering van de goederen gebeuren. Eventuele schadeloosstelling ten 

laste van de verkoper zal steeds beperkt blijven tot het bedrag van de koopsom, ongeacht de aard en de omvang van de 

schade en de klachten en dit nadat de goederen bij een reglementair en tegensprekelijk onderzoek niet conform werden 

bevonden. 

4. Alle klachten met betrekking tot de inhoud van de facturen moeten per aangetekend schrijven bij ons worden ingediend 

binnen de acht dagen na factuurdatum. 

5. Alle facturen zijn contant betaalbaar in Maldegem. 

6. In geval van laattijdige betaling zal er van rechtswege en zonder ingebrekestelling een verwijlintrest van 1% per begonnen 

maand vanaf de datum van de vervaldag, aangerekend worden op het totaalbedrag van de eisbaar geworden 

schuldvordering. Daarenboven zal er een bedrag van  15% op de eisbaar geworden schuldvordering met een minimum van 

50 euro en dit van rechtswege zonder ingebrekestelling, onherleidbaar ten titel van forfaitaire vergoeding aangerekend  

worden.bovendien zijn alle gerechtskosten en andere inningkosten ten laste van de koper. 

7. In geval van achterstallige betaling behoudt de verkoper zich het recht voor, en dit zonder dagvaarding zijn prestaties op te 

heffen, ongeacht of deze voortvloeien uit het huidige dan wel uit voorgaande of latere contracten en deze pas te hervatten 

behoudens andere bepalingen vanaf regularisatie van de betaling. 

8. Iedere achterstallige betaling, zelfs gedeeltelijke, vanwege de klant op de vervaldag, laat ons toe bij rechte en automatisch 

het contract nietig te verklaren. De kennisgeving van deze nietigverklaring kan via elke gerechtelijke weg geschieden. De 

verwijlintresten evenals de forfaitaire vergoeding blijven ons verschuldigd onafgezien van de nietigverklaring van de 

verkoop. 

9. De goederen blijven de eigendom van de verkoper zolang door de koper de verschuldigde koopsom niet volledig aan de 

verkoper is voldaan, zelfs indien de goederen bewerkt werden. Eens de goederen geleverd zijn, draagt de koper alle verlies 

– en vernietigingsrisico’s. 

10. Het trekken en/of aanvaarden van wissels en andere verhandelbare documenten houdt geen schuldvernieuwing in en vormt 

geen afwijking van de verkoopsvoorwaarden. 

11. Alle geschillen in verband met deze facturen of contracten vervallen onder de bevoegdheid van de Rechtbank te Gent. De 

verkoper kan echter het geschil laten beslechten voor de Rechtbank van de woonplaats van de debiteur. 

 

Conditions générales de vente 
1. Ces conditions générales de vente sont censées être connues par l’acheteur: faute de réaction endéans les huit jours après la 

première prise de connaissance, elles lui seront opposables pour toutes conventions ultérieures. Les conditions générales de 

vente sont valable pour toutes nos ventes, sauf acceptation explicite et écrite d’autres conditions de notre part. elles sont 

réputées être admises par l’acheteur même au cas où elles seraient en contradiction avec ses propres conditions générales 

ou particulières. 

2. Les délais de livraison ne sont communiqués qu’à titre indicatif et ne peuvent pas en aucun cas constituer en engagement 

de notre part. Un retard de livraison ne peut en aucun cas donner lieu à l’annulation de la commande, ni donner droit à une 

indemnité ou dédommagement quelconque. 

3. Des réclamations éventuelles doivent être introduites dans les trois jours suivant la fourniture des marchandises. Un 

dédommagement éventuel à charge du vendeur sera en tous cas limité au montant de la facture, nonobstant le caractère et l’ 

importance du dommage et la réclamation et ceci qu’après que les marchandises auraient été trouvées non-conforme lors 

d’une analyse réglementaire et contradictoire. 

4. Aucune réclamation se rapportant au contenu de la facture n’est recevable si elle n’est formulée par lettre recommandée 

endéans les huits jours suivant la date de la facture. 

5. Toutes les factures sont payables au comptant à Maldegem. 

6. En cas de retard de paiement, il sera dû de plein droit et sans mise en demeure un intérêt de retard de 1% par mois entamé, 

à partir de la date de l’échéance, calculé sur l’intégralité de la créance devenue exigible. En outre, il sera dû un montant 

égal de 50 euro et de plein droit et sans mise en demeure à titre d’indemnité forfaitaire et irréductible. Les frais 

d’encaissement sont à charge de l’acheteur. 

7. En cas de retard de paiement le vendeur se réserve le droit, sans mise en demeure, de suspendre ses prestations qu’elles 

dérivent du présent contrats ou de contrats antérieurs ou postérieurs et de les reprendre, sauf avis contraire, dès 

régularisation de paiement. 

8. Tout défaut de paiement du client, même partiel, à l’échéance nous autorise de plein droit et automatiquement à prononcer 

la résolution du contrat. La modification de résolution pourra se faire par toute voie de droit. Les intérêts de retard prévus 

au contrat ainsi que l’indemnité forfaitaire nous sont dus en dépit de la résolution de la vente. 

9. Toutes les marchandises vendues restent la propriété du vendeur jusqu’à paiement complet du prix. Jusqu’à cette date et à 

compter de la livraison, l’acheteur assume la responsabilité des dommages que ces biens pourraient subir ou occasionner 

pour quelque cause que se soit. 

10. Le fait de tirer ou d’accepter des traites ou d’autres documents négociables n’opère aucune novation de créance et ne 

déroge pas aux conditions de vente présentes. 

11. Pour toutes les contestations ayant trait à ces factures ou contrats il est fait attribution de compétence aux Tribunaux de 

Gand. Le vendeur a cependant la faculté de porter la contestation devant le tribunal du domicile du débiteur. 


